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Produkt ähnlich Abbildung
Technische Änderungen und Irrtum vorbe-
halten

product may not be exactly as illustrated
Subject to technical alterations and errors

produit semblable à l’image
Sous réserve de modifications techniques et
d’erreurs
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Örülünk,�hogy�a�sera reptil heat cable beszerzése�mellett�dön-
tött.�A�sera fűtőkábel�a�fűtőlámpák�és�a�melegítőlapok�mellett
egy�további�rugalmas�lehetőséget�kínál�a�terráriumi�hőmérsék-
letviszonyok�igény szerinti�beállítására�a�meleget�szerető�hüllők
és�kétéltűek�számára.

Biztonsági utasítások!
Kérjük, feltétlenül olvassa el figyelmesen! 
• Vigyázat áramütésveszély! A�sera fűtőkábelt�ne�üzemeltes-
se�vízben!

• A�kábelt�nem�lehet�megrövidíteni.
• Ne törje meg és�ne�rángassa.
• Ne�kössön�csomót�a�sera fűtőkábelre.�
• Ne�használja�személyek�vagy�állatok�közvetlen�melegítésére.�
• Ne�használja�személyek�melegítésére,�pl.�a�takaróba�bedol-
gozva.

• Ne�használja�szigetelőanyagokban!�

Használat és alkalmazási terület
A�sera reptil heat cable rugalmas�fűtőkábel�terráriumok�fűté-
sére.�A�sera fűtőkábelt�nagyfokú�rugalmassága�miatt�egyszerű
lefektetni�és�lehetővé�teszi,�hogy a�hőmérsékletet�a�terrárium�la-
kóinak�megfelelően�alakítsa�ki.�A�megfelelő�környezeti�hőmér-
séklet�elősegíti�a�természetes�viselkedést,�az�aktivitást�és�a�ter-
rárium�lakóinak�anyagcseréjét.�A�lefektetés�módjától�függően�a
fenék�és�a�berendezési�tárgyak,�pl.�a�fatörzsek�vagy�üregek,�fe-
lületi�vagy�pontszerű�melegítést�kapnak.�A�fűtőkábelt�e�gy�sze�-
rűen�és�feltűnésmentesen�lehet�lefektetni.�A�szilikonborítás�véd
a�fröccsenő�víz�és�a�karmok�ellen.

Tartalom (1 ábra)
sera reptil heat cable

Felépítése
1.1�Fűtőkábel
1.2�A�fűtőrész�kezdete
1.3�Hálózati�kábel�dugaszoló�villával

Felszerelési útmutató és üzembe helyezés (2 ábra)
A�sera reptil heat cable-t a�legegyszerűbben�az�üres,�tiszta�ter-
ráriumba�lehet�lefektetni�(2.1).�A�fektetésnél�ügyeljen�arra,�hogy
a�keletkező�hurkok�átmérője�minimum�4�cm-es�legyen.�Ne törje
meg! A�fűtőkábelt�rögzítse�megfelelő�ragasztószalaggal�a�ter-
rárium�padlóján.�A�fűtőkábel�lefektetése�után�dugja�be�a�hálózati
csatlakozót�és�ellenőrizze,�hogy�a�kábel�egyenletesen�felmeleg-
szik-e�a�végéig.�Ha�a�kábel�nem�melegszik�át�a�végéig�egyen-
letesen,�akkor�olvassa�el�a�Karbantartás�c.�fejezetet.
Majd�takarja�be�a�fűtőkábelt a táptalajjal�(2.2).�A�fűtőkábelre�ne
helyezzen�közvetlenül�semmilyen�éles�peremű�tárgyat.�Mielőtt
az�állatokat�a�terráriumba�telepítené,�végezzen�egy�kb.�5�órás
tesztet,�hogy�a�keletkező�hőmérsékletviszonyok�megfelelnek-e
a�kívánt�irányelveknek.�

Tisztítás
Tisztításhoz�a�fűtőkábelt�óvatosan�húzza�át�egy�nedves�kendő-
vel.

Karbantartás
A�fűtőkábelt�ne�tartsa�karban�és�ne�javítsa.�A�szigetelés�megsé-
rülése�esetén�azonnal�helyezze�használaton�kívül.�Amennyiben
a� fűtőkábel�nem�melegszik�át�egyenletesen�a�végéig,�akkor
vagy�megtört a�kábel�vagy�rövidzárlatos.�Ebben�az�esetben�is
azonnal�helyezze�használaton�kívül.

Műszaki adatok 
Hálózati�feszültség: 220-240�V�~�50/60�Hz
Teljesítményfelvétel: 15�W
A�fűtőzóna�hossza: 4�m
Vezeték: 1,8�m
Összhosszúság: 5,8�m

Figyelmeztetés
1. A�gyerekeket�mindig�tartsa�felügyelet�alatt,�hogy�ne�játszhas-
sanak�a�készülékkel.

2. A�készüléket�nem�használhatja�olyan�személy�(beleértve�a
gyerekeket�is),�aki�korlátozott�testi,�észlelési�vagy�szellemi�ké-
pességű,�vagy�akinek�nincsen�megfelelő�tapasztalata�és�is-
merete,�kivéve�ha�egy�az�ő�biztonságáért�felelős�személy�fe�-
lü�gye�li�őt�vagy a�készülék�használatát�irányítja.

3. Amennyiben�a�hálózati�kábel�megsérül,�a�készüléket�haszná-
laton�kívül�kell�helyezni.�

Hulladékkezelés:
a készüléket ne a háztartási hulladékkal együtt dobja ki!
Kérem,�az�előírásoknak megfelelően kezelje az elektromos
hulladékot.
Érdeklődje�meg�a�lakóhelye szerinti hulladékkezelési lehető-
séget az�elektromos�készülékekre�vonatkozóan,�mivel�így�biz-
tosítható�a�környezet�megfelelő�védelme.

Ezért�jelölik�az�elektromos�készülékeket�a�következő�jellel:�

Gyártógarancia:
A�használati�információban�foglaltak�betartása�mellett�a�sera
reptil heat cable megbízhatóan�üzemel.�A�termék�hibamentes-
ségét�a�vásárlás�dátumától�számított�két�évig�garantáljuk.�
Garantáljuk�a�termék�hiánytalanságát�átadáskor.�Amennyiben�a
rendeltetésszerű�használat�során�elhasználódási�vagy�kopási�je-
lenségek�lépnek�fel,�ezek�nem�számítanak�hibának.�Ebben�az
esetben�a�szavatossági�igények�nem�érvényesek.�Ez�a�garancia
természetesen semmilyen�módon�nem�korlátozza�vagy�szűkíti
le�a�törvényes�igényeket.

ajánlás:
Kérjük,�minden�hiba�esetén�forduljon�először�a�szakkereskedés-
hez,�ahol�a�készüléket�vásárolta.�Ott�meg�tudják�ítélni,�hogy�va-
lóban�fennáll-e�a�garancia�esete.�Amennyiben�elküldi�nekünk�a
terméket,�az�esetlegesen�szükségtelenül�felmerülő�költségek
Önt�terhelik.�
Szerződésszegési�felelősségünk�kizárólag�súlyos�gondatlanság
esetére�korlátozódik.�Csak�élet,�testi�épség�és�egészség�káro-
sodása,�ill.�a�jelentős�szerződéses�kötelezettségek�megszegése
valamint�a�termékszavatossági�előírásoknak�megfelelő�kisebb
gondatlanság�esetére�vállal�a�sera szavatosságot.�Ebben�az
esetben�a�szavatosság�a�szerződésben�meghatározott�károk
megtérítése�erejéig�érvényes.

Forgalmazó: sera akvarisztika Kft. 
9028 Győr, Fehérvári út 75.

H Használati információ
sera reptil heat cable 15 W

Kérjük teljesen és figyelmesen elolvasni. Kérjük, őrizze meg, később szüksége lehet rá.




